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Salamon király (A. M.): Meghiszem, hogy mindketten szeretitek a gyereket de azért nem vágatom kettő

/ a

^eilWOVAY
6ÜYL£T

>y„,>

■>TV'
TShti

■^88^



2. oldal.

SALAMONI ÍTÉLET.

DONGÓ 23. szám.

Híres országában Salamon királynak 
Rettentő nagy baja támadt két anyának. 
Hajba kaptak szörnyen egy árva gyereken; 
Nem tudta a törvény, hogy melyiké legyen?

Salamon királynak fényes udvarába 
Futottak az anyák hangosan vitázva.
Hogy övé a gyerek, mindkettő vallotta;
S bajban volt Salamon: kinek adja oda?

Ráncolta homlokát király őkigyelme 
Rendesnél is jobban fénylett a balszeme. 
Végül nagyot ütött arany trónusára,
S kiadta parancsát anyák bánatára.

“Mivelhogy fölötte ketten veszekedtek 
Kiki felét kapja a vitás gyereknek.
Hóhér a gyereket vágja el kétfelé!’’
Az anyákat erre a hideg is leié.

Es a két anyában megmozdult a lélek,
Jogukról egyszerre le is köszönének.
A gyereket semmi bántódás nem érte ; 
Salamon nagy eszét dicsérik is érte.

Magyarok! Véreim! Itt is van egy gyermek, 
Akiért két részről vérrel verekednek.
Miért kívánjátok vesztét a szegénynek?! 
Hiszen bennetek is él talán a lélek?!

Ne legyen uratok az esztelen vadság!
Salamon királyok nem élnek manapság.
De azért eszetek lakatja, ajtója 
Nyíljék meg az okos, jóakaró szóra!

ööö
: SZÁLLÓ - IGÉK. : : :

1.
Vért kíván, mint az egyszeri szónok.

Connecticut állam egyik magyar telepén egyleti 
mulatság volt. Közben nagyon természetesen dik- 
eiok is voltak, még pedig bőven. Egyszer csak rá­
jött a beszélhetnék egv beszéd után régóta köhé- 
cselő urra és fölállt. Mikor azonban fölállt, a be- 
széd leült benne és sehogy se tudott belefogni. — 
Végre is kínjában igy kiáltott föl:

— Ez vért kiván. vért!
Azóta a környéken, ha valaki valamit elfeled, 

azt szokták róla mondani:
— Ez vért kiván.

2.
Fölpofozták, mint a panamai ember a macskát.

Az Illinois állambeli Panamaban az egyik ma­
gyar addig hizelgett a kis macskának, mig az ott­
hagyta a vizit-kártyáját. Ezért azután dühös lett

: a ••hódi” és úgy pofonütötte a kis macskát, hogy'
rögtön elnyújt ózott. Megijedt erre a “hódi” és 
szaladt a “misziszért”, hogy hozzon doktort, mert 
a macska rögtön szörnyet hal.

Azóta a környéken, ha valakit jól képen törül­
nek. azt mondják róla:

Fölpofozták, mint a panamai ember a macs­
kát.

3.
Budapesten nem tudják a nevét, mint a harveyi 

“miszter”-nek.
Harvey-en az egyik “miszter” alaposan be­

szedegetett a jóból, s rájött a dalolhatnám. Minden 
áron valami budapesti nótát akart dalolni, de a 
cimborája figyelmeztette, hogy inkább harveyi nó­
tába kezdjen, mint a budapestibe: mert a rendőrök 
nem szeretik a budapesti nótát.

A “miszter’ azonban nem engedett és ugvan- 
csak elkurjantotta magát az utcá_.

Budapesten nem tudják a nevemet.
Nevemet, de nevemet! . . .

Mielőtt azonban tovább folytathatta volna, hir 
leien nyakon csípte a rendőr és “komának” szó­
lította. A budapesti nóta húsz dollárjába került a 
“misztemek”.

Azóta, ha valakit csendháboritás miatt megcsíp 
a rendőr, azt mondják róla a környéken:

— Budapesten nem tudják a nevét, mint a har­
veyi “miszternek”.

* * *
: : : VEGYES HÍREK. ; : ;

A függetlenségi part kimondta, hogy most egy­
mást üti függetlenül.

Költőnek mégis csak érdemes lenni; mert leg­
alább halála után lehet háziúr. Petőfi se hitte volna, 
hogy igy fölviszi sorát az Isten.

A pittsburgi konvenció elé nagy érdeklődéssel 
tekint az amerikai magyarság éc a — pittsburgi 
rendőrség. Remélhető, hogy- legalább a rendőrség 
csalatkozni fog.

A “Képes Családi Lapok”-at meg kell ren­
delnie minden magyarnak.

A szeretet ünnepe előtt senkinek a “betegét” 
vissza nem utasítja a “Dongó”.

Az orosz car hir szerint — lemond és pályá­
zik a Verhovay-egylet elnökségére.

Hatrálékosnak lenni kellemes ugyan, de nem 
illő.

* » »
Beszélgetés a patikában.

rankus: Mi jót hozott, barátom?
Vevő: Hat tetszik tudni, én másfél évig a bo­

londok házában voltam.
Patikus: Miért?
Vevő: Mert okosabb voltam, mint a doktorok, 

hát becsukattak.
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VIDÉKI KRÓNIKA.

Haladás.
A rossiteri önképző kártya-egylet legutóbb mó­

dosította alapszabályait és pedig kimondatott. ho=y 
amelyik tag elvesztette a pénzét, bejelentés nélkül 
elhagyhatja az üléstermet. Az egylet különösen nagy 
súlyt fektet a “kövér pedásokra”. akik mindenkor 
szívesen látott vendégek.

A “pikk’’-nyél.
A elintoni “miszter” elküldte “misziszét” a 

stórba. hogy vegyen neki “pikk’’-nyelet. A “mi- 
szisz” véletlenül görbe nyelet talált" venni, a min 
úgy felberzenkedett a miszter. hogy a “pikk”-nve- 
b‘t a miszisz hatan kezdte kiegyenesíteni.

Daytoni ragyások.
A daytoni ragvás-egylet szépen halad. Hir sze- 

’"‘t már 106 tagja van. Elhatározták, hogy a nem 
ragyások is felvehetők az egyletbe, ha előbb arccal 
ülnek nádszékre. Kender Pista ragyás szalonos és 
alakitó a napokban egy sárgarépából készült nagy 
arany-medáliát kap az egylettől kitüntetésül.

oldal.

szerben úgy sivitott, hogy a ”budik” nem tudtak 
aludni.

— Bizonyosan fázik a malac! — vélekedett az 
egyik “bodi”.

— Az lehet! — szólt egy másik.
Eg_\ joszivü “bodi rögtön fogott egy paplant 

es kivitte a félszerbe. Betakargatta a malacot, hogy 
legalább ennyi élvezete legyen az utolsó éjjel. El is 
aludt a malacka szépen, de azért nem igen tanácsos 
a • budiktól“ azt kérdezni: hogy aludt a malac a 
paplan alatt ?

Az “óberkót”.
1 gy an csak Mohawkon egy “bodi” meglehető­

sen pityókos állapotban ballagott hazafelé a szom­
széd plézrol . A sötétben valami furcsa feketesé­
get látott az utón. s megörült neki; mert azt hitte, 
bogy \aland vad “óberkót . Nagy-hirtelen utána 
nyúlt, de az “óberkót ” hirtelenül nagyot mordult 
es úgy elkapta a bodi lábszárát, hogy majd kő­
ve vált ijedtében. Három napig rázta a “hódit 
a hideg és még munkába se ment.

A mohawki malac.
Mohawkon malacot vett három “bodi”. El is 

határozták, hogy másnap lesz a disznótor. Csakhogy 
a halálra szánt malac az udvaron levő hitvány fél­

BáJcóczy. ..

RW.;

------FINOMRA VÁGOTT PIPA-DOHÁNY------
------ KAPHATÓ ------

H Rippen
hírneves dohánygyárában

Perth Amboy, IN. J

MAGYAROM!
Még a tel se bírja belőled kifagyasztani a “be­

teget”!? Csípjen meg a dér!

MIÉRT SZÍV MINDEN MAGYAR EMBER
Csak H. RIPPEN „RÁKÓCZY” Dohányt ?

MERT: A H. Rippen „Rákóczy” dohány a 
mai kivánalmaknak legjobban felel meg.

MERT: A H. Rippen „Rákóczy” dohány vá­
logatott, finom levelekből van készítve.

MERT: A H. Rippen ..Rákóczy” dohány kü­
lönös figyelemmel van vágva.

MERT: A H. Rippen „Rákóczy” dohány 
kellemes izü. zamatos.

MERT: A H. Rippen „Rákóczy” dohány 
füstje illatos.

MERT: A mi a fődolog a H. Rippen ..Rákó­
czy” dohány csomagja az eddigieknél 
sokkal nagyobb.

MERT: A H. Rippen „Rákóczy“ dohánya 
ugyan 1—2 centtel többe kerül, mint a 
többi H. Rippen dohány fajta, de meg­
éri a pénzt.

MERT: A magyar ember okos ember és nem 
fogad el más silány utánzatot valódi H. 
Rippen dohány helyett.

MENJEN ÉS VEGYEN EGY CSOMAGOT,
MERT BIZONYOS VAGYOK BENNE. HA
EGYSZER SZÍVJA. SOH’SE SZÍV TÖBBÉ
---------------  MÁS DOHÁNYT! ----------------

H. RIPPEN ----- PERTH AMBOY, N. J.
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VETERÁN PESTA 
régi amérikás és Zöldfülű Marci.
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Hej, Maréi öcsém, úgy el vagyok keseredve, 
mind egy vizes korsó, merhogy mégis csak cudar 
világ ez. Merhogy a Ivó ember valahogy hamarább 
kivesz, mind a hogy kéne. Lám LTbricsen is a Jóska 
bácsi elkeseredésibe nekiment valami buta gojó- 
bisnak, oszt ugv meghótt. mindha csak sose élt 
vóna. Hát mondok, ez mán csak még sincs ren­
gvén, merhogy némejjik embernek kéccer addig 
kéne élni. mind ameddig él.

De hát ojjan a zélet. mind a szkúner, hogy még 
meg se fogi a zember. oszt mán fnescs. Keservembe 
akár mingyán bevennék egy féltucat mérgöst. vagy 
kilenc szkúnerrel, merhogy szeretnék megvigaszta­
lódni.

Még a za szerencse, hogy megen lesz egy kom- 
meneijó még pedig Piccburgba. ahun a riverbe is 
pájinka fojdogál viz hejjett. merhogy a piccburgi 
vizet úgy se lehetne meginnya. No mérgös lesz ott 
elég. merhogy elakamak osztoszkonni a verhovai 
halálegyleten osztég maly tsak nekünk is Ívűt 
belőle valami. Aki nem is ártana, merhogy gyiin a

tél oszt mindenütt keresnek léberest, hát mondok 
legyék eppár garasunk, mer még az a csúfság ér­
het, hogy muszáj lesz dógozni. Pedig ettül mentsen 
meg a zisten minden valamire való embert.

Klivlandba is vót kommeneijó, de mondok arra 
üsse vót érdemes elmenni, merhogy ott ászt gondo- 
lik. hogy a konveneijózást italozás nékül is meg 
lehet csinyáni. No mondok emmán nem okosság, 
merhogy akarik mentegetni az magyart, ha még 
nem is isznak a kommencijón. Mán én csak am- 
mondó vagyok, hogy serbe meg mérgösbe van a 
zigasság. Oszt aki vizet iszik, hát az esinyájjon egy­
letet a békáknak meg a halaknak.

Oszt csikindékor a Marcinkra is rágyütt a 
virtus, hogy egy vén tyúkot nyert a lutriján. Meg is 
örült a Marci oszt úgy rágyütt a beszéhetnék. hogy 
még a szemével is pislogott. A hatodik mérgösnél 
meg elvitte valaki a tyúkot, oszt a Marcinak nem 
maratt belőle egyéb, mind egy nagy fót a lajbiján, 
a kit a kotlós sirt oda. Oszt aszondi a Marci, hogy 
aszondi anunve.

* * *
Az ezres bankó.

Eleanor közelében van egy bánya, a mit “Ele­
anor seft ’ ’-nek hinak. A minap három legény be- 
rándult onnan Eleanorra. de mivel hármuknál csak 
tizenöt cent volt. hazamenőben gyalogolniuk kel­
lett a sötétben. De azért büszkén dalolták- 

Ezres bankó a zsebembe.
Mindjárt kifizetlek.

* * »
JÓRAVALÓ MAGYAROK.

A múlt szám megjelenése óta a következő jó- 
ravló magyarok szereztek előfizetőket a Dongónak:

Ruman Mátyás (Rossiter).Singola János (Perth 
Amboy). Dienes János (Connellsville). Dankó Mi­
hály (Pittsburg), Sameth Emil (Perth Amboy). Lucs 
kay Lajos (Cleveland). Szalinszky Mariska (Yon­
kers), Csigó József (So. Bend), Hővizi Lajos 
(Willock). Papp János (Perth Ambov), Márki 
András (Union City), Schwartz B. (Cleveland). 
Tspaits Ferenc (South Sharon), Takács György 
(Mnnhall).

Fogadják a Dongó köszönetét! Reméljük, hogy 
a karácsonyi ünnepek előtt minden jóravaló magyar 
igyekezni fog egypár előfizetőt szerezni a Dongó­
nak.

C GÖCZEL ÁRPÁD ÉS TA.
f’i MAGYAR BANK.- HAJÓJEGY ÉS JOGÜGYI IRODA.®
/ 302-304 GRANT ST. PITTSBURG, PA. - P.O.BOX 835.

EZ AZ EGYEDÜLI BANK ÜZLET EGESZ AMERIKÁBAN, MELY OTTHONRÓLAZ ITT TARTÓZ­
KODÓ HONFITÁRSAK FIGYELMÉBE ÉS PÁRTFOGÁSÁBA HIVATALOSAN AJÁNLVA VAN.

AL AP ITT AT OTT -BEN.

1
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dongó

IGAZ HŰSÉG.

— Látja, báró ur, dacára annak, hogy sok 
rosszat beszélnek rólam, még sohasem szegtem meg 
a hűséget, melyet fogadtam.

— Ugyan, ugyan! Ezt nem hiszem!
— Pedig elhiheti! Mert még sohasem — fogad­

tam.
--------o--------

A “DONGÓ” DALOSKÖNYVÉBŐL.

Darumadár fönn a légben 
Kelet felé szálldogál.
Vándorbottal a kezében 
Dongó-legény meg-megáll.
Darumadár ha lehet,
Hozd el azt a ‘ ‘ beteget' ’
Mondd meg a jó magyaroknak:
Beteg nélkül istókucsese 
Még dongani se lehet.

--------o--------
A HIRDETÉS.

Lorain egyik cipész-miihelvén ilyetén felirásu 
kártya díszeleg:

TALP ES SEG ELADÓ.

GYULAI PÁL.

Magyar kultúrának 
Hatalmas munkása 
Hirtelen elnémult.
Egy kemény csapásra.
De csak teste tért meg 
Magyar föld ölére.
De örökkön él majd 
Szellemének fénye.
Egy szűk. hideg sírnál 
O se kap egyebet.
Bár pazarul szórta 
A szellem-kincseket.
S ameddig magyar lesz 
Magyarok hazája:
Gyulai emlékét 
Mindenki csak áldja.

--------o--------
Sántikálő hasonlatok.

— A fölfedező olyan, mint az uj szobor: lelep­
lezik.

— A hazug újság olyan, mint a sánta kutya: 
könnyen utőlérik.

— A "beteg” dollár olyan, mint a kotló alatt a 
tojás: ülnek rajta.

— Némely ügynök keze olyan, mint a lépes vesz 
sző: ragadós.

“KÉPES CSALÁDI LAPOK”

December elején “Képes Családi Lapok” cí­
men díszesen kiállított havi folyóirat jelenik meg

Keméry György szerkesztésében.
A folyóirat felöleli az irodalmi és társadalmi é- 

let minden ágát. A “Képes Családi Lapok” ára egy 
évre csak 50 CENT és pedig azért, hogy a legsze­
gényebb ember is megrendelhesse.

Mutatványszámot kívánatra bárkinek szívesen 
küld a kiadóhivatal.

Mindenféle levél igy eimzendő:
“KÉPES CSALÁDI LAPOK”

9113—9115 Buckeye Rd„ Cleveland, O.

MAGYAR EGYLETEK FIGYELMÉBE! 
PERÉNYI BÉLA ZÁSZLÓ ÉS JELVÉNYKÉSZITO 
megbízhatóságát hirdeti több mint kétszáz kézi
--------  munka himzéses magyar diszzászló.--------
Árjegyzék és költségvetés kívánatra ingyen és bér 
mentve küldetik. Minden levelet igy tessék címezni.

ADALBERT PERÉNYI
335 !AST ,4th STREET ------ NEW YORK, N. Y.
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MTJFFOL MISKA
vezérburdos vélekedései.

Hálaistennek már a esikindé is elmúlt szeren­
csésen. A miszterem megharagudott, merhogy a mi­
szisz nekem juttatta a püspökfalattyát mán mind a 
pujkának. A misztemek meg csak a szárnya lyu- 
tott, de aszondi ráglya a kutya oszt mérgibe úgy 
leszopta magát, mind egy pájinkás üveg dugója.

*
Lisztes plézen meg a bodik vettek egy kekk 

sert. akit az udvaron hatlak, de a miszter a setét be 
kiment oszt be jakarta ütni suttyómba a bodik 
kekkjét. De meglyárta. merhogy a kicsinké meg r 
zeg'-'l- hadi a ző kekkjét csapót a metr.

*
Alpárnl meg asztat irik. hogy ott nagy a ve­

szedelem. merhogy rendesen a polieot hijik a mi­
sziszek násznagynak. De mondok mán én csak nem 
félek altul se. merhogy tudom én hun kell tapoga- 
tódzni. Az én felyemet ugyan be nem köti akármej 
jik misz. hier én a káposzta-taposás után úgy el- 
muffolok. hogy három tucat polic is bottal ütheti 
a lábom nyomát. Merhogy ésszel mésszel vakolik a 
falat ebbe a kontriba is.

Indijány policba meg elment a zegyik miszter 
a miszisze után oszt ég egy szalonba összetanákozott 
egy hódival, a ki ott tőt ötté a mézes heteket egy 
cimbórájával. A két miszisz meg sapba járt. mei 
liogy okos miszter nem dogozik, csak a felesége. — 
Hát a bodik együtt Ivói benyaltak oszt estvére ki- 
pekulálták. hogy paradiesony kertbéli parádéba vá­
cik este a misziszeket. Hát mikor hazagyüttek a 
misziszek. kirukkolt a zabtájlung tejjes parádéba, a 
kinek úgy megöriitek a misziszek, hogy a seprővel 
keztek fikszolni a zádámokat. A ricsajra besza­
lad két polic oszt ugv összeölelgette a paradieso- 
nyi misztereket, hogy csak úgy nyögtek bele. Oszt 
hozzá a város kocsiján parádéztak a dsélbe. A klá- 
jer ki is porcijózta őket rendesen: mer még most is 
a vorkházba tőtik a mézes heteket kefekötéssel.

Oszt ne felejcsék c-1 a misziszek, hogv' kará­
csonyra jó mézes pájinka meg cukros bobájba dukál 
a főbnrdosnak.

4>

Rossiteri jókívánság.
- Légy te büszke arra. hogv csirke-vadász vol­

tál!
— í'sse agyon miattad a szomszédod az angol 

mosdó-tálat!
—■ A kalapoddal fizess a “pieseszért"!

X álasztó vízzel válasszanak el téged, mint a 
“miszisz" a búcsúzó “bodit"!

— Öleljen meg a “bodi" az ajtóban!
“Muffolj” te zászló alatt!
Lég\ te arra büszke, hogy nem gvőzöd ma­

gad “misziszszel"!
é é é

Loraini jókívánságok.
- Honosítson meg téged a rendőr!

- South Lorainban osztogassa ki neked a kot­
tát a verekedő banda!

A chicagói pofozó ügynök mutasson neked 
mintákat!

é é é
KARÁCSONYI AJÁNDÉK.

A ki rokonait, ismerőseit és barátait tatrsó és 
értékes karácsonyi ajándékkal akarja meglepni, sze­
rezze meg Kemény Györgynek “Száz Vers” cimü 
könyvét. Ára csak egy dollár.

Dr. KIRÁLY BÉLA
MAGYAR ÉS KÉR ESZTÉNY ORVOS.

oth AVEYUE- McKeesport, pa.
Gyógyítok kés. fájdalom és elaltatás nélkül ml ndennemü sérvet, női betegségeket, végbél ba­
jokat és. rákot, továbbá férfiaknál 8—10 nap alatt oly betegségeket, mely más orvosoknál 
eddig hónapok kérdése volt. Gépezetem által m inden betegen keresztül láthatok s Így határo­
zottan felismerem a betegséget.
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KONVENCIÓS RIGMUSOK.
Nekidől az ember a vers-faragásnak,
Mint a cigány fia tapasztott kéménynek,
Hogy a dicső kémény addig le ne dőljön,
Mig a (Iádénak lenn megnem fizetének.
Dehogy szót a szóba ne öltsek liiában,
Belevágok rögvest a derék csoportba.
S elmondom egyvégben, hogy a főgyiilésen 
A közügyét szivén kiki miként hordja?
Kezdjük a papokon! Merhogy voltak bőven,
S nem panaszkép mondom — beszéltek eleget — 
Kalassay, Dókus, Komjáthy Ernővel 
Egy esöpig kiírták a tintás üveget.
Mert a bizottságok pennarágó végét 
Csupa szerétéiből rájuk bízták szépen. 
Hamborszky Pál izgult, föl is állt gyakorta.
Mintha csak alatta tü lett vón’ a széken.
Az asztal hegyén ült Wielandné, Takáesné 
Akik képviselték a jó asszonynépet;
Kiss Sándor mellettük egyre izgett-mozgott.
S éltében tán sose mondott annyi szépet.
Baracs Henrik uram sokat fényeskedett 
Szóban és írásban, no meg kopasz fejben.
Pazar Pál pazarul szórta az igéket,
De Kaveezky Ferenc se maradt el ebben.
Heiser, Dezső János. Ruszkay, Pálinkás 
A vita hevéből ki csak ritkán maradt,
Koleszár Istvánt meg úgy elfogta a düh.
Hogy oldalba verte kívül a szamarat.
Táncosa kettő volt a konvenciónak:
Egy János, más Antal, s hogy ne legyen hijja. 
Cimbalmos bátyánk is elhúzta a nótát.
Le is maradt egyszer a Ronyecz lajbija.
Pankuch és Germanusz nem sajnálták a szót.
De hát sok bába közt elveszett a gyerek. 
Pittsburg mellől ott volt Szavko András, Bartek.
No meg Koren Pali. hires huszár-gyerek. 
Duquesnét képviselték: Beda Janos. Kozma, 
Trenton küldötte volt a derék Palánky, 
Szentgyörgyi Chicagót vitte dicsőségre.
Dörgő szavát meg is hallhatta akárki.
Ferenczv, Marucskó. Kaba s Bardos András. 
Marton János, Slezsák. Zaleczky és Ponesák 
Ugyancsak vigyáztak, hogy hiba ne essek.
Szövetség alapját sehol meg ne bontsák.
Sztránvay. Urbánszky, Dezső Lajos. Köllei.
No meg ráadásul K. Tóth János bácsi.
Ha nem tetszett nékik itt vagy ott valami. 
Hamarost kimondták a jelszót, hogy ácsi. 
Bodnárt küldött New York s Tue River “Ubricsra” 
New Haven pediglen ráadásul Molnárt:
Róna Dezső ügyelt, hogy búza is legyen.
Ha már nagy erővel az a szómalom járt. 
Latrokénak is akadt egy ügyes Vargája,
Port Reading és Bridgeport, Trenton városával

Szabókat küldtek a főgyülés javára.
Ranker Freelandból, Darabos Daytonból 
•h;l meggondolják, ha valamihez nyúlnak; 
tagéi meg New Lorkból sehogy se szerette,
Hogy Ubricsen hire sem akadt a nyúlnak.
Pindsala. Poromba, Kimer Mihály, Páhy.
Kóbor Miklós, Lesso, no meg Iván János,
Horváth Lajos, Bartek, Spisák és Jobb Imre 
Arra néznek, mi se legyen ott hiányos.
Lőrinc Károly, Vojtek. Sassák. Silye András, 
heshán. Káldy, Kopchó. Leskó, Lemák Ferenc 
Nem hagyják magukat. Stumpf csak azon búsul 
Hogy az egész ország maholnap ‘ ‘ t emperonc''. 
Gyurkó Hollisterről szereti a rendet,
Szilvásy pártolja, meg Jenev Péter,
Fogéi panaszkodik, hogy mindent elesznek,
S neki sohase jut egy harapás étel.
Nyiry István bátyánk csöndben ül a helyén.
S Futika Józseffel hajlik csak a jóra;
Dudás Ferenc mérges: merthogy nem Passaiera 
Mennek jövőre a nagy konvencióra.
Szőllősy is hallgat, mert hallgatni arany,
De Bacskovszky Géza. s véle Danyi Kálmán 
Nem félnek a szótól, bátor ellenükben 
El len vélemény nyel álljon is akárhány.
Borsodi, Koleszár. egy vidékről jöttek.
Ahol hazája van a hires kőszénnek.
A dolog mélyébe belébocsátkozni
Csak természetes, hogy nem is igen félnek.
Ajtó közelében ült Galajda Pista 
Merthogy ő ubriesi s tudja, hol kell ülni.
Mert hogyha baj esik. ajtó közeléből 
Hamarább lehet a szabadba repülni.
De nem bántok senkit! Minek is kevernék 
Minden nagy ok nélkül itt a papíron vért.
Leszúrták egy híján — mint rendesen szokás — 
A Dongónak járó konvenciói bért.
De azért a keze csak le nem törik ám 
Sok delegátusból csak egyetlen egynek.
Hogyha kitekeri ismerősei közt 
Görhes nyakát egypár zöldhasu betegnek.
Merthogy minden héten nem konvencióznak.
S hétköznap is élni kell ám a Dongónak.

6
Muskegoni jókívánság.

— Fogadjanak meg téged napszámba mulatni!

CHICAGÓI MAGYAR ORVOS.
DR. LŐWINGER ERNU.

az összes orvosi tudományok tudora,
627 GRAND AVE., 

a Lincoln St. sarkán.
Rendelő órák: naponta reggel 9—11; délután 

5—8-ig; vasárnap reggel 9—12-ig 
Telefon: Humboldt 2044.
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DOIN'GO
Megjelenik havonta kétsser.

Cxerkesztö: KEMÉNY GYÖRGY. 
Rajzolja: KEMÉNY JANOS.

Előfizetési ár:
Amerikában egy évre — — — — — $1.00 
Magyarországra — — — — — $1.50

10010 Earl# Ave- CLEVELAND, O.

Egyee szám --------------- ára 6 cent.

VIGYÁZÓ JÁNOS MEGFIGYELÉSEI.

^ A magyarságra rájött újból ve­
szedelem. Úgy Magyarországon, 
mint Amerikában veszedelmesen 
dühöng a magyarok között az e- 
gyetértés és a testvéri szeretet. Ma­
gyarországon a koalíciós ellenzék 
megunta a dicsőséget és ősmagyar 
szokás szerint egymásnak ripako- 
dott. De ez csak természetes is, hi­
szen megtörténhetett volna, hogy 
kitartással és egyetértéssel keresz­
tül vihetnek valahara valamicskét. 

Miután pedig a magyar hozzá van szokva, hogy 
semmit se vihessen keresztül, az eddig is mes­
terségesen összetartott fegyvertársak egymásnak 
estek és leszedik egymásról a keresztvizet Bées ö- 
römére.

Annyi bizonyos, hogy a koalíciós ellenzék nem 
felelt meg teljesen a hozzáfűzött reményeknek, de 
az is bizonyos, hogy az ellenségekké vált egykori 
fegyvertársak még kevesebbet használhatnak a 
hazának; mert most egymást kell szidniok a közvé­
lemény tájékoztatása végett. Jobban tették volna a 
vezérek, ha egyéni sérelmeiket, apró hiúságaikat alá 
tudták volna rendelni a haza, a nemzet érdekeinek. 
De nálunk mindig fontosabb az egyéni sérelem, 
megtorlása, az apró hiúságok kielégítése, mint a 
közügy. Ez volt mindenkoron a bécsi politikának 
legfőbb ereje.

Ideje lenne már, hogy a félrevezetett, kihasz­
nált nemzet egyszer öntudatra ébredne és össze­
törne a bálványokat. Vagy mi nem lehetünk meg 
bálványimádás nélkül ?

— Az amerikai magyarság pajtája is kigyult. A 
szenvedély paripái tombolnak az égő pajtában és 
mi tétlenül nézzük ezt a tombolást. A Verhovay- 
egylet ügyes-bajos dolgai révén felfordult itt kö­
zöttünk a világ s telivér magyar módon hasogatjuk

egymás nyakából a ködmönt.
Pedig egy kis jóakarattal, egy kis szeretettel 

s néminemű okossággal ezeket a dolgokat el lehe­
tett volna kerülni. Ha az arra hivatott tényezők 
komoly férfiakhoz illő módon közös megbeszéléssel 
rend behozták volna a dolgot már kezdetben, akkor 
nem kellett volna alapjaiban megingatni egy nagy 
magyar testületet.

A pittsburgi gyűlés esetleg segíthet még a dol­
gon. de csak úgy, ha a gyűlésre menők nem az 
egyéni sérelmeket, nem az apró hiúságokat helye­
zik előtérbe, hanem kölcsönös jóakarattal és becsü­
letes szándékkal igazán a Verhovay-egyletnek. az 
amerikai magyarságnak igaz érdekeit tartják szem 
pJ ott.

A pittsburgi gyűlés csak úgy lehet eredményes, 
ha ott az egyenes szív és a józan ész viszi a sze­
repet és nem a vad szenvedélyek.

— Az Amerikai Magyar Szövetség Oveland- 
ban megtartotta évi főgyülését. A gyűlésen nem 
voltak sokan, a gyűlés nem tartott .>A:áig, de ke­
vesen sokat végeztek. Az amerikai magyarságon áll 
most a dolog, hogy az eszmét diadalra juttassa. 
Mert egyesek meg nem válthatják az összességet. 
Éhez a munkához az amerikai magyarság egészé­
nek is hozzá kell járulnia.

— Nagy megdöbbenéssel hallottam. hogy egy 
derék, jobb sorsra érdemes magyar ember önkezé­
vel vetett véget életének. Nem keresem az okokat. 
Csak fáj a lelkem, hogy igy kellett elmúlnia. Egy­
szerű ember volt, de egyszerűségében is lelke min­
den erejével az amerikai magyar közintézmények 
fölv irágoztatasán fáradozott. Az amerikai magyar­
ság sokat vesztett benne. Sajnálhatja mindenki, 
én pedig igaz lélekkel megsiratom — Kulin Józsefet. 

# # #
Eleanori jókívánságok.

— Pittsburgban sorozzanak be téged katonának 
mint az eleanori “kokszos” legényt!

A szenes 11 sandi'’ mellett sírj te, hogy a 
menyasszonyodat másnak kérik!

— Legyen neked vadász-engedélyed!
Harminchat dollárba kerüljön a nyúl, a mit 

nem is láttál!
— Száradjon le a sörös üvegedről a dugó!

Három hónap alatt nőjjön neked bajuszod!
Légy benne biztos, hogy bevesznek katoná­

nak!

EZ SE ROSSZ.
Meghívó!

Een tudósítóm T Cz Honfitársait hogy szombaton 
Nov. 6-kan

MAGYAR SZALON.
Niltom Joli palynka. bir. finom szivar, sértés 

pecsenyét zene Lesz ingen mindent. Lackawanna. 
New York.
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KRÓNIKÁS ADOMÁK.

Kivágta magát.
Éppen buesujáró menet vonult el az ablak alatt 

a szokásos hordozható Mária-képekkel. midőn egy 
fiatal ur, ki a házi kisasszonynak erősen udvarolha­
tott, ugyancsak bizonykodott, hogy ő ugyan le nem 
venné a kalapját semmiféle Mária előtt sem, mint 
azok a künn levő pápisták.

Ekkor azonban észreveszi, hogy a házi kisasz- 
szonyt Marianak hívjak *. azért hirtelenében így men 
tegetődzött:

— Ezer bocsánat, kedves kisasszony! én szűz 
Máriát értettem.

A mendikás.
Fáradtan érkezett meg a legátus úrral a kis 

diák, vulgó mendikás, a kijelölt faluba az ünnep e- 
ló'tti délután.

Legátusát a paphoz kvártélyozták, őazonban egy 
gazda emberhez jutott szállásra.

A magyar ember ugyan vendégszerető, de a kis 
diákot még nem szokás emberszámba venni: biz ő 
tőle sem igen kérdezték, hogy vacsorált-e már? Pe­
dig a gazda egész családostul ott ült a jó tejfeles 
gombóc mellett, mig a kis diák csöndesen meghozta 
magát a padkán.

Egyszer mégis nem állhatja a gazdasszony szó 
nélkül s odafordul hozzá:

— Hát szógán, messze fődriil jössz-e?
— Köszönöm, felel a fin. nem igen ehetnem biz 

én.
— Nem azt kérdeztem fiam. hanem hogy ho­

vá való vagy?
— Be bizony nem igen szoktam én vacsorázni, 

csak úgy hébe-hóba.
A gazda azt hitte, hogy- a fin nagyot hall s 

nem érti, a mit a felesége mond. s azért nagyot ki- 
álta rá:

— Azt kérdi az anvjukom.hogy hová való vagy?
— Már hiszen, szólt a diák elszánt képpel, ha 

olyan nagyon erőltetnek kigvelmetek. hát Isten ne­
ki!

8 ezzel odaült a tálhoz, megkapott egy facér 
kanalat s vitézül közremunkált a tál tisztességére.

Az obsitos.
Egy obsitos éppen ünnepnapon ért falujába s ő 

is elment az isteni tiszteletre. A pap igv kezdé pré­
dikációját :

— Ájtatos gyülekezet! Köszöntet benneteket 
szent Pál apostol.

Ezután a szokásos köhögés következett, melvet 
midőn csend váltott be. hirtelen felemelkedik helyé­
ről az obsitos, ki már rég nézegetett jobbra-balra. 
hogy nem kel-e fel valaki------ s nagy hangon felki­
ált a paphoz:

— Köszönjük alássan s ha visszamegy a tiszte-

letes ur, köszöntse viszont nevünkben szent Pál após 
tolt!

A huszonegy.
Az öreg Bodola papi vizsgán volt, mikor S. K. 

a nagy kártyás theologus is diplomáért versengett. 
A tételek egy asztalra voltak kirakva s onnan kel­
lett egyet-egyet elővenni s vizsgálattevő papjelölt­
nek.

8. K. kihúz egy tóéit, de nagyon fogósnak ta­
lálja s látván, hogy nem igen figyelnek ró. hirte­
len visszateszi. Húz egy másikat, de ez sem pászol 
az ő tudományához. Veszi a harmadikat, de már ek­
kor megszólal az öreg Bodola. ki fél szemmel figye­
lemmel kisérte a theologus ur cselekedetét:

— Sohase gusztálja. S. uram. úgy sem lesz 
abból — huszonegy!

4> * *

AMERIKAI MAGYAR ÁLMOSKÖNYV.

SSE

“Bakarudon" lenni — lövés.
Újságot olvasni = konvenció.
Vicclapot írni = szomorú föladat.
Konvencióra menni = veszedelem.
Újságot pártolni = magyar kötelesség.
Főburdosnak lenni = cukor.

*

A “Medecini” csoda.
A “Medecin” utcában csodák történnek. Min* 

pában ugyanis Krajnyák konyhájából elrepült egy 
félig sült csirke a serpenyőből, de a serpenyő is 
vele repült. Krajnyák azt mondja, hogy a csir­
két megeheti valaki, de a serpenyőt ne egye meg: 
mert patkószeg lesz belőle.

DETROITI MAGYAR ORVOS.
Dr. HERBERT LEO

Volt cs. és kir. ezredorvos.
TITKOS BETEGSÉGEK SZAKORVOSA. 

2225 Jefferson Ave. West DETROIT, MICH.
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A MAGYARSÁG KÖRÉBŐL.
Tisztelt Kemény ur! A “Száz vers” eimii 

könyvet megkaptam, fogadja érte köszönetemet. A 
szép könyv megérdemli, hogy minden magyar meg­
szerezze: mert bizony sokat tanulhatunk, okulha­
tunk belőle. Isten éltesse Kemény urat a magyar­

KERESTETNEK.
Amerika minden magyarlakta helyén tisztessé­

ges, derék magyarokat keres a „Dongó’’, akik haj­
landók lennének a „Dongó beteglátogatói” tisztsé­
gét elfogadni.

Kérdezősködni lehet a Dongónál:
ság örömére. Maradok tiszteletettel

Árki Vince, Etna, PA.
é

T. Kemény bácsi! Igen sokáig éljen, hogy- ily 
szép könyvet irt. Valamennyi könyvem közt a leg­
szebb. s úgy szeretem, akárcsak a pillangót a gyér 
mek. A szép Száz vers cimii kimet mindenkinek 
tiszta szívből ajánlom.

Sztankovics József, Bridgeport.
*

T. Kemény ur! A “Száz vers” cimii könyvet 
megszereztem. Csak száz centet fizettem érte. a 
mit megér benne az első vers is. a Huszárék esete.

Kun Gáspárné Bridgeport.

CLEVELANDBAN
Sztripszky J. ur fel van hatalmazva a Dongóra elő­

fizetéseket fölvenni

BORSODI DBS.
2334 E. 49th ST., CLEVELAND, O.

A régi magyar szivarcsináló.
Cigány Panna. 48 és 0. K. a legjobb 5 centes sziva­
rok. Kapható továbbá mindenféle dohány és szivar. 

A ki Borsodi-féle szivart vesz. sose csalódik. 
Telephone: Cuy. Central 2561 L.

DB. FARKAS GÉZA
1958 Genessee St. E. Toledo, O.

5000 DOLLÁR BIZTOSÍTÉK AZ 
ÁLLAMNÁL.

Magyarországi és itteni peres ügyek gyors 
és pontos elintézése. Pénzküldés, jogi tanács 

és hajójegy.
Forduljon hozzá bizalommal!

Box 390, Sta. H. CLEVELAND, O.

Vidéki megbízóttaink:
So. Chicago: Kozora János.
New York: Heger Antal.
Chicago-Burnside: Tóth János.
Congo, O.: Rezes János.
Duquesne, Pa.: Demény Dezső.
Johnstown, Pa.: Mozgó János.
Chicago, 111.: Herczeg József.
McAdoo, Pa.: Szalay Jenő.
Bridgeport, Conn.: Gondos Péter.
E. Toledo, O.: Horváth Lajos.
So. Bethlehem, Pa.: Grünstein Izidor. 
Elizabetliport, N. Pankuch József.
Trenton, N. J.: Barnóczky János.
Passaic, N. ■*.: Dudás Ferenc.
So. Bend, Ind.: Tóth György.
Jobs, O.: Belfy András.
Youngstown, O.: Hess László.
Woodbridge, N. J.: Nikelszky Béla. Galajda I 
Perth Amboy, N. J.: Sameth Emil.
Hartford, Conn.: Szabó Pál.
Wallingford, Conn.: Náczl József.
Scranton, Pa.: Patkó Gábor.
Mohawk, Mich.: Simján György.
Hollister, O.: Kovács Gyula.
Barberton, O.: Mészáros József.
Philadelphia, Pa.: Jerabek Lajos.
Seanor, Pa.: Koleszár József.
Mndy, HL: Kopchó István.
Cincinnati, O.: Valent József.
Puritán, Pa.: Szabó Sándor.
Akron, O.: Vájná János.
Wake Forest, W. Va.: Molnár József.
W'harton, N. J.: Kun Tamás.
Akron, O.: Bereghy S.
Homestead, Pa.: Takács György.
Wilkesbarre, Pa.: Világos M.

PAPP MIKLÓS
ÁLLAMILAG ENGEDÉLYEZETT 

HAJÓJEGY-, PÉNZKÜLDŐ-, KÖZJEGYZŐI 
ÉS TÜZB1ZTOSITASI IRODÁJA 

8929 LORAIN AVE. CLEVELAND, O.
$13,000 b.ztositék az állami kincstárnál, 

hajótársulatoknál és pénzintézeteknél.
HAJÓJEGYEK eredeti árak mellett.
PÉNZKÜLDÉS gyorsan, pontosan és olcsón 

a világ minden részébe.
Kérjen árjegyzéket.

SAMETH EMIL PENZKULDO ES VÁLTÓ ÜZLETE
375 STATE STREET, pfV3SÄ PERTH AMBOY, N.J.

PÉNZT
a legbtztoeabban a leggyorsabban küld azt , 

6-hazába.

HAJÓJEGYEKET
Innét Európába. Európából Amerikába a leg-| 

Jobb éa leggyorsabb hajókra ad el.

— Törvényes közjegyző. —
Mindennemű Közjegyzői okiratokat, megha­

lta! mazásokat. adásvevésl szerződéseket, telek­
ikönyvi átíratásokat, katonai ügyeket szaksze- 
lrüen kiállít és a konzulátussal hitelesít.— Ima- 3
■ könyvek minden hitvallásban, díszes és egy- j
■ szerű kötésben, úgyszintén szép tartalmú me- 1
■ séskönyvek olcsó áron kaphatók. 1

ILevélcím: EMU. SAMETH. Perth Amboy, N. J. J
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TALÁNYOK.
Mi ez ?

Konc gő 
o vers

P ügget

A megfejtés beküldésének ideje: 1909 de­
cember 10.

A megfejtés dija: egy szép könyv.
A múlt számban közölt talány helyes megfej­

tése:
FEHÉR CIGÁNYOK.

Helyes megfejtést küldtek be a következők:
Nagy J. J.; Schwartz R, Zólyomi Sándor, Fe­

nik S., Mészáros József né, Balogh Endréné, Ko­
vács Gábor, Kiss János, Csigó József, Mrs. Kole- 
szár L, Gara Béla, Fuchs A., Kollár János, Magyar 
A., Gősi G., Szíjártó József. Szakáts \ idor. Feledy 
Endre, Kasza Lajos, Ispaits L. F.. Bablonka An­
na, Daytoni Magyar Otthon, Hó'vizi Lajos, Kínosá­
éit s Jáiiosné, Antalóczy S., Pásztor János.

A jutalmul kitűzött könyvet Hővizi Lajos (Wil- 
loek) nyerte meg.

ÍF ^ v
CSUPA OLCSÓSÁG !

A ki a Dongóért és a “Száz Vers” einni köny­
vért együttesen beküld a Dongóhoz két dollárt, az 
egy évig INGYEN kapja a “Képes Családi Lapo­
kat”. Előre tehát magyarok!

FIGYELEM !
Aki karácsonyig legalább három uj előfizetőt 

szerez a Dongónak, az egy gyönyörű könyvet kap a 
Dongótól karácsonyi ajándékul. Előre tehát magya­
rom!

KÍSH GYÖRGY
/órás és oratiytniÍYes\ 
I 8930 Buckeye Rd.J 
vSL Cleveland. o Bf

Mindenféle
óhazai és amerikai ÓRÁKAT ÉS 

ARANYNEMÜEKET. szemüvege­
ket. gyémántokat, ékszer-köveket

ÁRUSÍTOK és JAVÍTOK, aranyo­
zok, ezüstözök, nickelezek.

VALÓDI ARANYGYŰRŰKET mér­
ték szerint készítek jótállással

A “majnás setétség”.
Beállít két “hódi” a patikába. Az egyik előad- 

u, hogy táj a szeme tehát valami szem vizet sze­
rt ne 'enni. A patikus elkészíti a szemvizet, s mi­

kor átadja, a szemfájós kísérője magyarázatképpen 
igy szól:

~ Teeeik tunnyi a hódi azelőtt a majnába 
Ilogozott oszt most kigyütt a szemén a "majnás 
setétség”.

0-C62
ÚJABB VIDÉKI ’’BETEGLÁTOGATÓK”.

Donora, Pa.: Nagy István.
Proctor, Vt.: Tóth István.
E. Chicago, Ind.: Bálint Lajos.
Clinton, Ind.: Komáromi Sándor.
Sharon, Pa.: Kónya István.
Chicago, Guttmann J.

Torrington, Con.: Ferenczv Gyula.
Peekskill, N. Y.: Léniák Ferencz.
Brooklyn. N. Y.: Kaszonyi Gyula.
Perth Amboy, N. J. Singula János.
Stiles, Pa.: Kuti Máté.
Rossiter. Pa.: Ruman Mátyás.

Union City, Conn.: Márki András.
Beaver Falls, Pa.: Demeter D. József. 
Expedit. Pa.: Bortnyik András.

BEIMISH VICTOR
70 Washington st. PERTH AMBOY, N. J.

öt és tiz centes szivarok nagy választékban 
kaphatók kicsiben és nagyban. — KOSSUTH- 
szivarja messzeföldön hires.

HAFLICH I.
251 SPRUCE ST. BRIDGEPORT, CONN.

Magyar szivargyáros.
5 és 10 centes szivarok *>«gy választékban. — 
Rendelésre készít kitűnő síivart a rendelő arc- 

----------- képével ------------

ha bármily öreg és makacs is, uj ra visszaadatik az „Afrodite“ lab­
dacsok által. Egy doboz ára egy dollár, 3 doboz $2.50 cent. — A 
pénz előre való beküldése mellett bérmentesen küldetik, titoktartás 
mellett. Egyedül kapható a
„VÖRÖS KERESZT“ ELSŐ MAGYAR GYÓGYSZERTARBAN, Cleve­
land, O., 8901 Buckeye Road. Kérjen árjegyzéket óhazai szerek­

ről, in eve- ,rapie

iMsskowitz Emil]
•t»
* 182 Second St. PASSAIC, N. J.] 
|) NAGY BUTORKERESKEDÉS-j 
% Bútor, kályha, olajos vászon, ’
* szőnyeg, ágynémü, óra és min-j 
|den egyébb háziszükséglet nagy ;

választékban.*
*
*i" Tessék fölkeresni !
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A “DONGÓ” POSTÁJA.

M. I. Azt a görgői históriát nem lehet közölni: 
mert nagyon is szaga van.

K. J. Reméljük, hogy a lapot pontosan kapja. 
A küldött dolgot fölhasználjuk.

K. I. Tiszteljük a vágyásokat, de azért nem lel 
né ki őket a hideg, ha leszúrnák a Dongónak a 
‘ ‘ beteget ”?!

N. P. A “beteget” köszönettel vettük, s az 
Ígért ‘‘berry’ ’-nek előre is örülnek a kis Dongók. 
Az említett naplót csak tessék beküldeni.

A. F. Sorra kerül valamikor.
Hátrálékosok. Már a karácsony is közeledik, 

hát jó lesz leszúrni azt a régi-árt “beteget”.
N. K. A “pesel” levélben jött dolgot nyélbe 

ütjük. Máskor azonban közönséges levélben is be 
lehet küldeni az ilyesmit; mert még egy Dongó se 
szereti, ha éjfélkor rángatják ki az ágyból egy “be­
legt el en ” levél miatt.

G. B. Kidongjuk a jókívánságokat, ámbár ezek 
miatt a jókívánságok miatt egvesek mindent ki­
vámnak a Dongónak, esak jót nem.

Többeknek. A “Képes Családi T.anok” eime 
-113—0115 Buckeye Road. Cleveland. 0. Előfizetési 
ára egy évre esak ötven cent.

Sharoni. A jókívánságokat nem közöljük. — 
Tartsa kiki a maga hátát, de ne a Dongóét!

KERESTETIK
azonnal való munkára 50 pick-bányász. Körülbelül 
tiz családra, vagy burdos gazdára is szükség lenne, 
akik itt lakókat tarthatnának. Állandó munkát biz­
tosítunk. jó házak kaphatók olcsó bérért, a város kö 
zel van. s úgy a villanyos, mint a vasúti közlekedés 
nagyon kedvező. Ez az egyedüli bánya ezen a kör­
nyéken. a mely harmadfél év óta állandóan dolgoz­
tat.

CENTURY COKE CO.,
. BROWNSVILLE, PA.

KEMÉNY JÁNOS
a “Dongó“ rajzolója elkészít egyleti diszokmányokat.

képeket és mindenféle rajzmunkát. Cime:

BOX 390, STA. H., CLEVELAND, OHIO

South Norwalk nevezetes város,
LENGYEL PALI ottan a korcsmáros.
Elly evnyum van az ő csárdája 
Ki hozzá megy. soha meg nem bánja.
Mert itala fajin Lengyel Pálnak,
Hóttig élnek, a kik hozzá járnak.

LENGYEL PÁL, SO. NORWALK, CONN.

PITTSBURG KÖRNYÉKI MAGYAROK! 
Akt pénzt akar küldeni, hajójegyet venni; 
akinek ügyes-bajos dolga van, keresse fel a 
jólismert

GÖCZEL ÁRPÁD 
bank- és hajójegy-üzletét 

302 GRANT ST., PITTSBURG, PA.
KEMÉNY GYÖRGYNEK ‘‘SZÁZ VERS" . 

cimü könyve nála kapható.

J
Miért nézel pajtás olyan keservesen?
Hogyne néznék, mikor szörnyen fáj a fejem. 
Akkor gyere velem PÉCSÜK SZALONJÁBA, 
Pécs ők Mihály bajod menten kfkurálja.
Az ő italától a beteg meggyógyul,
S Jókedvű legény lesz sokszor a félhóttbnl. 

PÉCSÜK MIHÁLY SZALONJA, 2811 E. 79th ST. 
CLEVELAND, O.

FÉRFIAK! kik ifjúkori könyelmüségük 
és a természet-ellenes ki­
csapongás szomorú követ­
kezményeit érzik, ne esse­

nek kétségbe; mert van egy szer, mely ezen bűnös betegség követ­
kezményeitől megszabadít. — E szerencsétlen szenvedély első követ­
kezménye: az öntudatlan magömlés eleinte ritkábban, később sűrűb­
ben; a szem beesett kék gyűrűs lesz, majd gyakori félénkség, étvágy­
talanság és idegesség gyötrik a beteget. Ezen bajok ellen az egyedüli 
szer a Morális-féle SATURNIN. Néhány adag után a fenti tüne­
tek elmaradnak, a régi életkedv és önuralom visszatér és a beteges 
külszínt egészséges arcszin váltja fel.

1 üveg 1 dollár, postán 1 dollár 10 cent. 3 üveg egyszerre hozatva 
2 dollár 50 cent. postán 2 dollár 75 cent. Az ár a rendeléssel küldendő 
be papírpénz és bélyegekben vagy meney order utján. Egyedül kap­
ható a Vörös Kereszt Első Magyar Gyógyszertárban, 141 
So. Woodland Ave., Cleveland, O.

Ven a Bakarudon hej, de is sok csárda!

A Polcz Józsefének még sem akad párja. 

Mint a csurgatott méz, olyan az itala,

A bubánál nála nem ül az asztalra.

POLCZ JÓZSEF 8638 Buckeye Rd. Cleveland.

VJ.LjJjE.fcO iUZMIIL IRODA: 40 A VE. C. NEw'yORK PRINCE: 44 AVE 0.

LEGNAGYOBB ÁSVÁNYVÍZ RAKTAK AZ EGYE­
SÜLT Államokban. — állandó raktáron
VAN: MOHAI AGNES. MARGIT, BIKSZADI, BART- 
FAI, PARADI ÁSVÁNYVIZEK. — PALUGYAY AL-

A BORSZÉKI GYÓGYVÍZ EGYEDÜLI FŐ­
RAKTÁRA AZ EGYESÜLT ÁLLAMOKBAN.

TÁL POZSONYBAN ÜVEGEZETT EREDETI BOROK 
NAGY VÁLASZTÉKBAN KAPHATÓK. — VJ ÁR­
JEGYZÉKET KÍVÁNATRA BÁRKINEK MEGKÜLDI.

A Borszéki víz clevelandi egyedüli képviselője a Vörös 
Kereszt Magyar Gyógyszertár 8901 Buckey Rd.
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Karácsonyi ajándékát vásárolja

Králik Jánosnál
a Bajusz Királynál.

Iniakönyvek, olvasmányok, képek.
pipák nagy választékban.

8928 Buckeye Rd. CLEVELAND, O.

RESS TESTVÉREK
MAGYAR KÖNYVKERESKEDÉSE 

713 W. Rayen Ave. Youngstown, O.
Mindennemű hazai imakönyvek, regények e 
más hasznos olvasni valók nagy raktára. — 
Fincm szivar, cigaretta és dohány áruk. Sel­
tnem és tajték pipák és egyéb hazai importált 

cikkek a legjutányosabb árakon.
— Kérjen árjegyzéket. —

Magyarom, ha elmégy a Bakarud sarkon, 
Fügedyhez térj be az ősi Blemarkon.
Van T ála kis pohár, nagy pohár meg szkúner.
A 1 ánat meg nála más határra búj el.
Jó n agyaros ételt Is kaphatsz ő nála,

Minden Jobban esik, ha Pali kínálja-
Fügedy Pál csárdája, 2716 E 90th Street 

(Bis mark.)

************************************

I
 CLEVELANDI MAGYAROK! |

Már Clevelandban Is érdemes élni! *

PEKARIK MIHALY-nál *
a West 25-ik utca 1909. sz. alatt olyan hazai * 
borok, szilvórium, cognac és egyéb importált X 
italok vannak, hogy még a félholt is élni ki- 4 
ván tőlük. í

Nála Igazán el lehet mondani, hogy sose í 
* halunk meg! J
* * * * * * * * ♦ * ****** * * * * * * * '!■ * * * * * * * * * *

VASÚTI JEGY IRODA

104 SRMD AVENEWYoRK
LEWIS MAXA

228 CHAMPLAIN AVE, CLEVELAND, 0. 
PÁLINKA ÉS BORNAGYKERESKEDŐ. 
Az igazi mérgös ott kapható. Mérgösük e- 
rős, mint az ördög; tiszta, mint az arany. — 
Szilvóriumoknál az öregapáink sem ittak 

___________________ jobbat._________
Hová sietsz, pajtás, LACZKÓ szalonjába. 
Amelynek Clevelandban alig akad párja.
Sör is, bor Is, mérges bőven vagyon nála.
S Laczkö. az italál dehogy is sajnálja.
Gyere velem pajtás, iszunk egyet nála! 

LACZKÓ JÓZSEF SZALONJA, 86 RAWLINGS Ave.

LEGYEN A SAJAT MAGA URA 
A borbélymesterséget köny- 

nyen 4 hét alatt elsajátíthatja 
és hozzávaló összes műszereket 
is dijmenetesen kapja meg.

TANDÍJ 30 DOLLAR, 
írjon felvilágosításért:

NOSSOKOFF’S 
BARBER SCHOOL 

1405 PENN AVE.,
PITTSBURG, PA. 

Hivatkozzék a “Dongó’'-ra!

ROBERT LEWIN & CO.
14 Smithfleld St., Pittsburg, Ps.j

A legrégibb és legbiztosabb pállnkaüzlet, 
mely 35 év áta Jé hírnévnek örvend. A mit 
mi Ígérünk, azt meg is tesszük. Araink a leg­
olcsóbbak, italainknak párja nincs.
Fehér pálinka gallonja $1.60-től $3.00-lg
Veres pálinka gallonja $1.50-tfll |4.é0-lg
Na.; apa kedvenc pálinkája, gall. $2.00
Törköly gallonja $2.60-161 $3.00-lg
Szilvórium gallonja $2.60-tél $3.00-1*
Kukorica-pálinka gallonja $2.é0
Importált szllvérlum 1 üveg $1.26
Boraink gallonja $1.0 0, $1.26, $1.60 s $2.00 

5 dolláros rendelésnél 200 mértföldnyl- 
re, 10 dol'áros rendelésnél 400 mértföldnyire 
mi fizetjük a szállítást

Clearing House csekkeket le elfogadunk 
pálinkáért és borért.

♦X

X
♦
t

MOLNÁR KÁROLY

Aki igazi magyar szalonost akar látni, az ke­
resse föl Molnár Csalit. Van nála sör is, bor 
is. mérges is. Kuglizőja messze földön híres. 
2748 E. 79th St. East Madison, Cleveland, O.

Lucskay Jánosnál de zajos a csárda.
Jó italt töltenek nála a pohárba.
Jó a söre, bora, mérgese, szivarja,
Bubánatát nála mindenki otthagyja,
Nézzen be hát hozzá kiki egy italra.
LUCSKAY JÁNOS, 21 DAY ST. SO. NORWALK.

Fis holtoni csárda ki van festve,
Odajár a magyar minden este.
GÁLL ISTVÁN a csárda csapiárja,
A magyart szívesen szolgálja.
GÁLL ISTVÁN, 7709 Holton, Cleveland, O.

MAGYAROM !
Maholnap a hó is leesik, csak a te “beteged" 

nem akar leesni f!
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Száz vers
MAGYAR ÉNEKEK 
AZ IDEGENBEN.

Irta:
KEMÉNY GYÖRGY.

KEMÉNY JANOS 
rajzaival.

Ára.
CSaK 1 DOLLÁR.

4*
4-
4*
4-
4-
4*
4*
4*
4*
4*
4*
4*
4*
4*
4*
4*
4*
4*
4*
4*
4*
4*
4*
4-

NEW YORK. HAZLETON. WILKES-BARRE I

NEMETH JANOS!»
CS.és KIRÁLYI Z2x fnLA£KONZULI ÜGYVIVŐ eredet,-OLCSOaron.
legmegbízhatóbb %Wf ÍRJANAK BÁRMINŐ ÚGY- 

PÉNZKÜLDŐ BANKÁR T BEK AKOVETKEZO CÍMRE:
J 0 H N N É M ETH .457WASHINGTON ST.NEWYORK.

4*4*4*4* 4*4*4*4*4*4*4*4* 4*4*4*4* -S-4-4-4-

HUNGÁRIA HOTEL.
Amerikában alig akad magyar vendég­

lők között párja. Kényelmes szobák. Ízletes 
ételek s mindenféle italok kaphatók. Táncz- 
terme a legszebb Elizabethporton.

PénzkUldö. LxJ6Je*y- és közjegyzői iroda ugyan 
ciak az épületben var.
PANKl'OH é* MIHALKOVITS tulajdonosok. 
45Í4----12« Court Street. Klizabetliport. X. .1.

CLEVELANDI MAGYAROK!
Aki szereti az igazi jó magyar bort, ma­

gyar barátságot, keresse föl díszes uj szalon­
jában

MOSKOVITZ JÓZSEFET 
2816 East 79. St. (Madison és Holton sarok).

Nagy terme bálokra és lakodalmakra, 
valamint egyleti gyűlésekre kiválóan alkal­
mas. — Aki még Moskovitznál se tud mulat­
ni. hát ugorj ék a vízbe!

HOTEL MIDDLESEX
Woodbridge-on (magyarul Ubrics) van 

Amerika egyik legtisztább hotelja, amelynek 
GALAJDA PISTA a tulajdonosa. Valóságos 
minta-szálloda.

Étel, ital s szivar olyan van iiála, hogy 
az embernek hét rőfre nyúlik utána a nyála.

A New Jersey állami törvényeknek megfelelően 
50,000 dollár biztosíték az államnál.

MAGYAROK!
Aki szereti az Ízletes hazai ke- X 

nyeret. kiflit és finom süteményt, «f» 
vásároljon ^

Csiszár Péter |
üzletében. i

Olyan lakodalmi tortákat ké- * 
szit. hogy még a vénasszonyok is 
szeretnének férjhez menni, csak­
hogy nála rendeljen tortát.
2803 E. 79. Str„

8905 Buckeye Rd., 
CLEVELAND, O.

50 DOLLÁR JUTALMAT KAP,
aki bebizonyítja, hogy nem Juhász István a legna­
gyobb magyar borkereskedő Amerikában. Cime:
821 Bolton Are.. Cleveland. 0.

Dávid Trübe«*, elnök. Fred W. Hall, pénzt. 
Alaptőke $200,000. — Fölösleg és kifizetetlen 

haszon $150,259.

PEQUONNOCK NATIONAL BANK
BRIDGEPORT, CONN.

Ez a bank elfogadja u<ry az egyesületek, 
mint az egyesek pénzét, üzletfeleivel liberáli­
san s becsületes üzleti alapon bánik. A Be 
tegsegélyzó Egyletek Szövetkezetének pén-.eit 
is ez a bank kezeli

RIZSÁK JÁNOS PÉNZ-SZ ÁLLÍTÓ ÉS VÁLTÓ ÜZLETE
Fő-üzlet:

127 — 2-1 k utca PASSAIC. N. .1.
Magyarországi bizományi iroda:

Budapest, VIII., Rock Szilárd- 
utca 29. szám.

Fiók-üzletek:
S<>. Bethlehem, Pa. Wharton. N. J. 
Alpha, N. J. Franklin Furnace, N. J.

KÖZJEGYZŐ

PÉNZT a legolcsóbban és leggyorsabban szállít 
bármely világrészbe. Kérem egyúttal ügy­
feleimet. ha pénzt akarnak Magyarországból 
kihozatni, úgy a költségek megtakarítása cél­
jából adják fel budapesti irodám cimére. Bu­
dapest. VIII., Rock Szilárd-utcza 29. szám 
és én az összeget hiány nélkül kifizetem.

HAJÓJEGYEKET a legjobb hajókra adok el. az 
utasokat személyesen elkísérem a hajókhoz.

JOGÜGYEKBEN okiratok szakszerűen kiállíttat­
lak és a törvényeknek megfelelően elintéztet-

UTBAIGAZITÁST, felvilágosítást és tanácsot 
ingyen és szívesen adok.
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NOVAK ISTVÁN
45 R. R. AVE. SOUTH NORWALK, CONN. 
A legnagyobb magyar italkereskedés Connec- 

ticut államban.
Rendelésre szállít bort, sört és egyéb italokat. 
A ki So. Norwalkon jár, térjen be hozzá; mert 
nála jő bor, sör, mérges és szivar kapható.

BOSS I
111 SECOND ST. PASSAIC, N. J.

A ki a jő dohányt szereti, rendelje meg do­
hányát nála.

Kossuth-, Zrínyi-, Kassai- és Havana-dohá 
nya a legjobb Amerikában.

Southporton nagy a hire Róják csárdájának,
Ki arra jár, bátran nézzen be hozzája;
Pihenése nincsen nála soha a pohárnak.
S italától meggyógyul a veséje, a mája.
RÓJÁK JÓZSEF, Roundhuose, SOUTHPORT, CONN

PASSAICI MAGYAROK!
A ki a karácsonyi ünnepekre jó és olcsó italt 

akar beszerezni, vásároljon

HARRY STEIN 
elsőrangú ital- nagykereskedésében,

a hol is piindenféle elsőrendű ital kapható a legna­
gyobb választékban.

Nagybani elárusitás:
55 DAYTON AVENUE.

Kicsibeni elárusitás:
168 SECOND STREET.

Csáli utcán van a Stumpf csárdája,
A vendégét jókedvvel kínálja.
Magyar ember a csárda gazdája.
Minden magyar nézzen be hozzája.
Az itala olyan, mint a nádméz,
Az is nevet, aki csak úgy ránéz.

STUMPF MIHÁLY --------- PERTH AMBOY, N. J.

HÁTRALÉKOSOK.
Az ”indsaj”-nak és "hajsz”-nak más dolga is van 

mint ’’betegeket” kipréselni. Jő lesz hát a “beteget” 
kiszurkolni.

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
LIDDLE & PFEIFFER X

7—11 New Brunswick A ve., ♦
PERTH AMBOY, N. J. ♦

: Kocsik kaphatók lakadahnakra és temeté- ♦ 
sekre. — Elvállalnak útépítést és szállítást.

► ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦❖♦♦♦♦♦♦♦*♦♦♦

Angolra és angolból fordít, liazai~isT

4*
amerikai jogügyekben eljár, magyar j 
és angol okmányokat készít (

BARACS HENRIK
KÖZJEGYZŐ

515 Superior Bldg. Cleveland O.

I SCHWARTZ II. VILMOS
: TEi.FPimv a,,.,. .. —

■■____ _____ t _______ +
TELEPHON SZÁM; M. «39.

„ Ügyvéd és hites közjegyző.
Hétköznap: reggel 7-től 12-lg; délután

T J Vasárnap: reggel 9-től fél 11-lg f
T Irod”: *~* * * 5 Superior Street, CLEVELAND O j

?2±±±±±±±±±±±±±±*+±±±±±±±±±±±*±+++^

1-től 5-lg.

m m

A “DONGÓ" BE TKGLÁTOGATÓI.
Szemes József. Gyű lay Elek J dís Mihá’y, Barte.k János, 

Mozgó János. Ress László, Gondos Péter,

G.V. HÁMORY BANKHÁZAI
—---------------  az Erie vasúti társaság ügynöke.-------------------

l9 North Phelps Str, YOUNGSTOWN, OHIO,
Cor. Dock & State Str, SHARON, PA.

PÄNZT a legblztoeabban 6s leggyo*- MINDENNEMŰ KÖZJEGYZŐI okira 
■abban küld az ó-hazába. tok szakszerűen kiállíttatnak és kon-
\esz és elad külföldi pénzeket. zulllag hitelesíttetnek.
HAJÓJEGYEK. Innét Európába vagy Házakat vesz és elad. Tűzbiztosítás. 
Európából Amerikába a legjobb és Mindenféle útbaigazítást és tanácsot 

leggyorsabb hajókra. Ingyen ad.

A szegedi paprikának és liptói 
túrónak A. Strassburger and Co 
az importálója.

Imakönyv. olvasmány. pipa, 
dohány és más hazai áru sehoi 
nem kapható oly nagy választék­
ban. mint nála.
927 Fifth Ave, PITTSBURG, PA.

Kl ms Igazi buceer, ha nem a 
Corwin utca 40. száma alatt 

KALUZSA ISTVÁN? 
a kinél beszerezhető mindenféle 
husnemü, finom hazai módon ké­
szült kolbász és hurka, és finom 
szalonna, amiből a vidék, e la

A magyarok legkedveltebb zászló, 
sapka és jelvény-készítője.

Egyleti zászló, szál lag s arany­
jelvény. sapka és kalap stb. ké­
szítő Mintákat kívánatra bárhová 
szívesen küldök. Cím:

Mrs. FRANK PAPP,
197 A ve. B, NEW YORK.

I l l' t I 11 I I I I FM.»
Loramban mai napság 
Az a nóta Járja:
Gyere pajtás, nagyot Inni 
Dobos ealoonjába.
Az italnak minden cseppje 
Véré válik benned.
Dobos bora halottba Is 
Sokszor öntött lelket.

DOBOS MIKLÓS
SO. LORAIN, 0.
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Íred*
cross

PHARMACY
TULAJDONOS:

BOLGÁR 
■ ERVIN ■

"HASZNÁLAT
UTÁN

HASZNÁLAT ELŐTT

ÉTVÁGYA?Beteg? köhög? Fáj a melle? Nincs
FÁJ A FEJE? KÖSZVÉNYES ALÁBA,KARJA,DEREKA?

BÁRMILYEN BETEGSÉGBEN FORDULJON A ■fe-VVjj«

VÖRÖS KERESZTÁR GYÓGYSZERTÁRBA.gggj
8901 BUCKEYE ROAD, CLEVELANDI EOT

3r gyógyszertárba!
POSTÁN IS KÜLD ORVOSSÁGOT. VIGYÁZZUNK A CÍMRE.

IVÁN JÁNOS
701 Hough St.----------------Indianapolis Ind.

FIGYELEM!
Helyi ügynökök és lap-elárusitók kerestetnek a 

“KÉPES CSALÁDI LAPOK”-hoz. Minden levelet
Ajánlja az indianapolisi és indianai magyar- tessék igy címezni:
ság figyelmébe pénzkiildő irodáját. Minden- “KÉPES CSALÁDI LAPOK"

féle poros ügyben eljár. Tessék fölkeresni. 9113—9115 Buckeye Ed., Cleveland, 0.

1 PÉNZKÜLDÉS VIHaJÓJEGYEKÍ
Jl Közjegyzői Iroda I 
m Hazai Jogi Ügyek 1

42? Locust Str-McKeesport,Pa

kS06 Grant Str.Pittsburjm
BsBL. Pa. • JÉEm

rÉRos "T'i
'Minta'-IjT 
SZIKLA/' f

Mf

DEMCHAK ISTVÁN
LEGMGYOBBMAGMPAIMA KEBESKEBESE.

HAZAI BOROK. SZILVÓRIUM, TÖRKÖLY, VALÓDI JAMAICA-RUM.
AZ E.Á. BÁRMELY RÉSZÉBE KÜLD ITALT.

8933 BUCKEYE RD. (177 SO. WOODLAND) CLEVELAND, ft
írjon árjegyzékért


